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В веке двадцатом с его бурной, то патетически-восторженной, то крова­
вой «сменой вех», есть имена, которые восстанавливают и кристаллизуют 
само тончайшее и нежнейшее по ее древней природе понятие культура. В 
деле вечного строительства здания русской культуры — ее духовного космо­
са, самого языка русской литературы как языка мировидения «сокровенного 
сердца человека» — Андрею Платоновичу Платонову принадлежит одно из 
первых мест. Открывая его прозу на любой странице, неизбежно попадаешь 
под магию языка — то ли языка русской «Илиады» или «Одиссеи» XX  века, 
то ли языка русского Леонардо да Винчи, то ли какого-то древнего духовно­
го видения или забытого, а потому и несуществующего (для нас) предания и 
вещания, которыми были пронизаны идеальные и тревожные сны русской 
ловесности — с древних времен. Атомный разряд платоновской прозы с ее 
'дельно точной и напряженной событийностью, выразительной и изобра- 

*ой стихией жизни языка русской литературы и на излете уходящего 
сется невозможным. Как и его художественная весть о мире — чело- 
фоте земного шара» и «немом горе вселенной», «веществе существо- 
русской и мировой жизни XX  века. Поэт, автор двух сохранившихся 

(«Чевенгур», «Счастливая Москва»), девяти повестей (среди них 
. денные практически на все европейские языки такие шедевры как 
: овенный человек», «Котлован», «Джан»), сатирических рассказов («Че- 

- J», «Усомнившийся Макар»), изумительных новелл о любви («Фро», 
п жа Потудань», «Афродита») и детях («Третий сын», «Июльская гроза», 
.кфова»), автор четырех книг о Великой Отечественной войне, написанных 
; фронте, и двух книг сказок, драматург, работавший в жанрах лирической 

. ;дии («Шарманка») и трагедии («14 Красных Избушек»), киносценарист, 
Финальный литературный критик, создавший одну из странных и пара­

доксальных историй русской, западно-европейской и американской литера­
туры (книга статей «Размышления читателя»),— это только вершины творче­
ства Платонова. И одновременно: Андрей Платонов — рабочий-философ, 
крупнейший русский мелиоратор-практик со своей выстраданной филосо­
фией и программой «ремонта земли», инженер-конструктор и изобретатель, 
ь млософ и культуролог...

Наследие Платонова — художественное, научно-техническое, мелиора­
тивное, философское — очевидно, одно из самых масштабных и уникальных 
в истории русской литературы советской эпохи. И за каждой из граней на­
следия — свободный художественный дар и жизнь великого труженика. В 
советской России Платонов был одним из самых запрещенных писателей 
(жестокая цензура сопровождала все этапы возвращения писателя к читате­
лю) и одним из самых свободных в литературе. Он работал и жил вне страс­
тей советского литературного процесса, с естественной простотой отвергая 
литературу и как словесную игру, и как одну из форм современных идеоло­
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12-ая книжка, 1935 г.

Разговор животного с человеком.
Ж.: Эх ты, сукин сын, что делаешь! Если б я был в тво[их]ем�

[чувствах,] уме, чтоб я наделал: я бы счастлив был.
Ч.: А  ты перестраивайся в меня.
Ж.: Нет, ну тебя к чёрту...

Обязательно написать про любовь (половую и пр.) самых ма­
леньких детей.

Общее и важнейшее то (для Узника), что каждый живет не�

своей душой, а чужой, воображением (один — Лермонтов, дру­
гой — Петр I, третий — бог, 4 — etc.). Души нет «ни у кого».

Кроме Москвы.108

Человек, захотевший победить С С С Р ,— и питающийся научно,�
химически, чтобы прожить 500 или 1 000 лет,— пережить всех.

[Курица вывела утят. Утята в воду, а мать в пыль лезет. Мать ку­
дахтала на берегу пруда, потом с ума сошла. Утята потонули.]109

Конец — или близ того «Узника»: он, узник, казнит самого�

себя,— самоубийство или — лучше — вроде, но не с<амоубийст>во�

с медленным страдальческим концом, себя казнит, как сволочь,�
стервеца, разоблачившего будто бы человечество,— уничтожение�

великой гниды земного шара.

«Всемирн<ая> история — затейничество».

Человеку жить нечем, он начал деньги копить, собирать кое-�

что. Скупец от горя и одиночества.

Человек — «надстроечное» существо в природе; творит не он, а�

«базисные» силы. У  него фатум — ограниченный (в абс<олютном>�

смысле), в относительном он сделает много.

Он пил, но потом чихал три раза и вытрезвлялся,— и опять пил.

Ехал он на извозчиках (на 3-х) — на одном сапоги лежат, на�

другом костюм, а на третьем — он сам в чулках и жилете.

Как старик, предколхоза, утащил в правление лампу, и как жена�

его мучила; потом у этого старика отвалился чулан от избы, в чула­
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Записные книжки

Центр мира в том числе и маникюрша или, лучше, маникюрный�

парикмахер: сплетни, очаг сведений, загр<аничные> новинки,�
место свиданий, полит<ическое> место,— под видом пустяков�

(герой: маникюрный парикмахер).
— Начало пьесы —

Сел человек откуда-то в поезд, мял и вертел какую-то синюю �

бумажку.
— Ваш билет?
— Какой билет...

— Сжав ал!

оч<ень> важно:
Задача культуры в том, чтобы: < 4#��&65��� #��� � � � � � � � � &���C  

)�� ��

Интересно: купырь, в порядке естеств<енного> отбора создался�

2 500 лет назад, он ровесник черепку из парфянских раскопок. Я �

держу в руках черепок и купырь.112

Причинность есть, но она настолько сложного происхождения,�
настолько не дифференцирована от множества варьирующих ее,�
равновеликих ей обстоятельств, что причинность равна случайнос­
ти,— и не только в смысле гносеологическом, но и в смысле эф­
фективности, практики.

«Я никогда не забуду!» — выражение отца, и идет рассказ.

Для Сч<астливой> Москвы
«Сартор<иус>» в конце своих перевоплощений убеждается, что�

для свершения его жизн<енной> задачи и удовлетворения любовью�

(дальше) ему самому необходимо стать Москвой,— и на [превра]�

перевоплощении в нее, в женщину — спасительницу мира — он�

кончается и кончается роман.113

Куня-Ургенч:114
люди, въезжая уже на его площадь, спрашивают,— а где же город?�

Низкие слепые стены дувалов и жилищ, похожие столько же на�

дома, сколько и на пустынные явления природы.114

Земля так холодна и бесприютна, что семейство нужно как печ­
ка бедноты.
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13-ая книжка, 1835 г.

брался сказать жене про щуку, чтоб умереть и не жить с такой 
женой.

Вот раз на дворе собака брешет, корова мычит, гусак гогочет. 
Мужик все это понимает: корову поить пора, гусак [клевать] гло­
тать захотел. Вышел он, видит куры-квочки на все голоса разо­
шлись, а петух сначала молчал среди них, а потом как заорет:

— Да вы что такое, что такое, курвы-суки такие! Что я вам — 
наш хозяин, что ли: он с одной бабой справиться не может. Я вас 
вот сейчас расставлю, усмирю! — И  как пошел их рвать и от проса 
гнать — одни перья летят.

— Я вас, дуры-старухи, квочки-молодухи! Я вам не хозяин, ста­
рый петух!

Тут мужик взял хворостину и пошел лупить жену.
Потом он всю жизнь смеялся без допроса, без ревности.

<Далее листы утрачены.>

III.

Дьячок деньги в церкви поворовывал да водочку помаленьку по­
пивал. А  деньги на чердаке иль на потолке прятал.

Жена дознаться не может. Пристала, томить начала. Измучился 
дьячок — сознался: в церкви беру.

Потом, как обыкновенно, не поладили они из-за лучинки. Жена 
разъярилась от драки с дьячком, выбежала на улицу, орет:

— Муж церкву обокрал, муж.церкву обокрал, муж...
Мужа взяли. Дело было в старину, везут его на срамоту среди 

народа, а далее палач стоит. Дьячок не боится казни, не думает, а 
знай кричит народу, то направо, то налево,— то направо, то налево:

— Не говори правду жене, не говори правду жене...
— Ты о смерти думай! — отвечают ему.
— Умру, жены не будет! — (дважды) дьячок кричит.

И  подумал я,— чтобы весь мир мой был (в голове ведь разное 
думается, неизвестно откуда). А  потом я представил себе это — 
«мой мир» — и мне стыдно стало, совестно в душе.

— В будку (сторожевую, ж.д.) что ли уйти, отъединиться ото 
всех...

— А  на собрания как будешь ходить, за талонами, за справка­
ми,— верст десять, пятнадцать,— а валенки где?
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13-ад mm, 1935 г.

[Стратилат. Кончается весь роман (весь роман тем, что исчезает�

последний незнаменитый человек в слезах <нрзб. >)] и он послед­
ний незнаменитый и забвенный.126

Тайна успеха — в том, что жил буржуазный человек, наиболее�

несерьезное существо: одинокое, мистическое, вздорное, воющее,�
«идейное», замкнутое, индивидуалистич<еское>, пускающее пыль в�

глаза даже самому себе.

— Чем ты думаешь-то? — Чем баба на лавку садится?
— А  ты и сесть не можешь (мужчине). Сядешь да прищемишь.

Для ума все в будущем, для сердца все в прошлом.

Революция была задумана в мечтах и осуществляема [первое�

время] для исполнения самых никогда не сбывшихся вещей.



<14-ая книжка, 1935-1936 гг>

В Якутии или где-то далеко было создано «Общество любителей 
одного узкоколейного паровоза»,— там появилась и была только 
одна эта машина. Затем некотор<ые> члены этого об<щест>ва 
переделывали Москву и строили пр<очие> «чудеса техники».1

Жене мужа влюбленный ин<остране>ц подарил беличье манто. 
Не зная, куда его деть, боясь мужа, жена заложила манто в лом­
бард, а мужу показала квитанцию, сказав, что нашла ее: интересно 
бы посмотреть, что за такое пальто-манто. Муж пошел получать 
пальто-манто по квитанции. Увидел, манто хорошее. Отнес в пода­
рок его своей любовнице, а у любовницы взял ее ледащее пальто- 
плоскушку и принес жене. Жена, видя, что это не беличье манто, а 
обман,— в истерику. Муж в недоумении. Но жене беличье манто 
дороже всего, и она сложно признается, лишь бы возвратить 
манто,— действие развивается дальше.

Для «Москвы»:

Он, Сарториус, смотрел на других знакомых, привычных людей 
и думал: да они ли это, м.б., и они стали другими, не собою, как 
я — не я, незнакомый, некий.2

Все упорядочение, «счастье» etc. мира есть гиперболическое во­
ображение и практическая философия канцеляриста. Военное ис­
кусство тоже есть «канцеляризм».

Для Москвы

Когда он просил купить ему велосипед или еще что-нибудь, 
«дядя» ему говорил: вон у Сашки, Леньки уже есть велосипед, 
думай, что это твой, и Sartorius думал, что чужой велосипед — его, 
и был доволен, ездил в воображении на нем, смазывал, знал номер 
машины, занимался велосипедом больше, чем тот, у кого машина 
действительно была.3

Студинский3а как тип человека, чисто послевоенной формации: 
контуженный и поглупевший, от этого добрый, кроткий, но с при­
падками злобы и отчаяния.
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Записные книжки

Муж бьет жену. Входит на защиту другая женщина.
— Не бейте вы женщину, она ведь бедная...

Битая:
— Не лезьте вы, пусть меня муж убьет. Только вы не лезьте.

Баба полная: напарит, нажарит, все на окно выставит: смотрите-�

глядите, все у меня есть, я горазда, квартира у меня чистая, все Я �

приготовила, мой муж Яшка на все зарабатывает, у нас дома счас­
тье, смотрите, люди добрые, на наши окна, зайдите в горницу [на]�

через порог!..

Гроза на дороге из Воронежа в Задонск. Она расширилась до�

того, что в молниях приняли участие и звезды, и черные массы�

самого далекого неба,— я помню. Когда этот сон был?

Чтобы жить в действительности и терпеть ее, нужно все время�

представлять в голове что-нибудь [в чем] выдуманное и недействи­
тельное.

Ведь Сарториус — тень, второй человек действительного челове­
ка, и паразит чужой души, а она тоже... и все сцеплено в бред.7

Сарториус даже обрадовался, когда потерял «свою собственную»�

душу, настолько она незначительная, мнимая (после «перестрой­
ки»). Он и раньше воображал другого, потому что самому-то жить�

нечем!

Что такое «сам»? — пустяк с головкой.8

Конвейерные весы — акт экспериментальный,

а не циферблатные весы.9

Причем функция aß не должна быть больше всего выражения

mv2

( F  =  Д р )

�UP
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14-ая книжка, 1935-193Б гг.

Ск<олько> стоит конвейер — ?�

Ск<олько> стоит мотор —

Для Сч<астливой> Москвы
Увидев бедную Лизу (нашу прачку),— не во что одеться, ста­

рость, побирушка, работа круглую жизнь,— я (Sartor<ius>) богатый,�
стал бедным, поклялся � � � � � �  стал работать нарочно хуже, потерял�

средства...

Рассказ про двух братьев — Малюченок — еда, кит<айское>�

земл<еделие>, череп в уборной.156

Рассказ «Холодная металлообработка».

В пьянстве есть пренебрежение к себе, контрэгоизм etc.

� 2 � � � � � � �� � �# �0 � � � >16

2#����	�< � 	 � G �$�� �#� 	 � ) �  — 2-95-73 (дом.), к 1/IX�

J6��� ����	���	  — 1-42-09, в 5 ч. позв<онить>
J � � � � �� � �  — Миуссы, 1-64-16�

J&���/�	  — К  1-34-32
?�#������� �; � � � � �#� � � �<6 /�� � � � 	 �) �N  — 4-90-45�

?�	��  — Каляевска<я>, 1 остановка, на Селезневку,
1-й Щемиловский пер.
H�#% — 37-60
H���)�� � �%�� � � � � #� � � � �%�� ��� ��51�  — Д 1-75-99�

<&���� 4 � � � � � � � � G �$���#�	�� �  — Арб<ат>, 1-12-37�

<�� 	��CG�#�� �	  — Арб<ат>, Г 3-94-29�

*" � 	 � � � � ����7  — К  0-95-02�

R��#������  — 4-19-18
E���� G �����	� � � ?&�� ���	�)  («Общественница», журнал) — 4-�

05-66
газ. *?�� ���&�� ���#����/�6�7  — Цветной бульв., д. 30, 4 этаж
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15-ая книжка, 193В г.

Рассказ
Живопись 17— 18 вв. развилась потому (портретная и др.), что�

фотографии не было, а не потому, что цари и богатые понимали�

смысл в искусстве живописи.

Иск<усст>во всегда растет благодаря благоприятн<ому> случаю,�
а не по сознанию.

Сч<астливая> М<осква>

Сартор<иус> однажды пьяный лег спать в канаву при жаре, а�

потом <чуть> было не захлебнулся, п<отому> ч<то> пошел дождь и�

гроза <ут рач.>

Отцу мужа посылали 100 р., а отцу 73 г., и нет сведений: м.б.,�
он давно умер. Жена проверяет через местный Загс: жив ли старик,�
умер, м.б.? — Загс отвечает: не умер, а женился, Загс шлет поздрав­
ление детям жениха.

Жена бросилась под трамвай, обвинили мужа. Ж<ена> умерла.�
А  она умерла от стыда, что изменила мужу.

Отчего нас держат в стойлах?

— Потому что мы жеребцы. Перестань быть им, и будешь свобо­
ден.

Драмы происходят потому, что люди не одиноки, точно также и�

комедии.

Женщины, как воздух, они окружают нас, они делают, что дела­
ют, выполняя волю пославших их,— они невинны, и нечего ими за­
ниматься.

Говорил давний знакомый, теперь умер.
У  Тураева в книге: «Человек-рыба научил всех всему* — и спря­

тался в океан...» — как Атлантида, как некое великое потонувшее�

существо.

И  еще у инков (мексик.) то же самое — светлый бог «Кенемато-�

ухель» (?).

* «И с тех пор ничего не выдумано нового».42

Новый «мировой» герой — уже не Тарасов, а Иванов,— на всех�

[доносы] подозрение, изо всех варит один клей, кретин, улыбка,
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Записные книжки

ся, ты человек рисковый и твое слово любят,— и ты любишь рю­
мочку».

Она не беременная, чего-то пришила к пузу. Но не она по мне�

гадала, а я по ней.

Собор Софии — Премудрости Божьей в Новгороде.

В гробу, в храме лежат останки шведской принцессы «Ингель-�

ды» (?), «Ингриды»47, жены Ярослава (?), умершей в 1050 г.!
Боже мой!

Когда-то в Софии хранились драгоценности тогдашнего русско­
го народа. Татары не могли достигнуть богатства из-за лесов, болот,�
дальности Новгорода.

Базар. Крестьяне-колхозники в чайной Дома крестьянина.

Поборник гигиены и культурности в новг<ородском> Доме�

кр<естьянина>: показывает, как надо открывать крышку унитаза и�

закрывать ее («народ ведь такой некультурный!») и т.д. Всеобщий�

гнусный образ.

Явился человек в валенках из кислой шерсти и спросил меня:
— Ты не тот ли святой?

Я ему:
- Н е т .
Он:
— А  похож... Дай мне рублик на хлеб...

Сов<етская> власть за солнце и дожди не отвечает, она действу­
ет снизу.

Новгород — Бронница — Зайцево.

Ночевка. Липовая Гора — �

хозяйка слепая�

старуха побирушка,�
собирает в Крестцах.�
б<ывший> ссыльный портной.

До того:
Бронница — фарф<оровый> стар<ый> завод.
Красные Станки — леспромхоз оч<ень> крупн<ый>.
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IB-ая книжка, 1837 г.

Облака на чистом, голубом небе, как перья, остатки крыльев ис­
чезнувших, улетевших птиц.

От Едр<ово> до Хотилово много заколоченных изб.

Новостройки сосут из колхозов рабсилу.

Точные (сверхточные) часы суть единым, одновременным ра­
диоимпульсом толкаемые из точек точности (напр., обсерватории 
времени или мер и веса).

Вот схема:

< схема >

Лен, по мнению некот<орых> колхозн<иков> Хотилово, мешает 
их изобилию. Если б меньше льна, а больше хлеба, то трудодень бы 
вырос и само время сева, уборки распределилось бы выгодней: а то, 
когда нужно хлебом заниматься, нужно льном.

В соседнем колхозе льна мало, так там трудодень обошелся в 4 
кг, а тут 1 кг. Так они объясняют. Земля в обоих колхозах одинако­
ва, размер колхозов тоже приблизительно одинаков.

Наш хозяин (на ночлеге) 4 года беспрерывно на одной и той же 
лошади возит навоз со скотного двора без выходных. Лошадь, от­
пряженная, идет сама в общую конюшню — за 1 км по селу. Она 
прикрепленная к одному человеку, к нему.

«Для животного ничего нельзя жалеть!»

Он умом своим был недовольный. 
(Полоумный)

Серп применять на уборке нипочем, принципиально не разре­
шается. Но есть такие поля, где «серебряная» рожь (200— 300 п/га) 
наполовину осыпается, когда ее косят косами. Именно серп, увели­
чив несколько рабсилу, сбережет десятки пуд<ов> зерна на гекта­
рах. Ведь в Хотилове, благодаря запрещению серпов, рожь сыпа­
лась градом на землю.

«Советская власть знает, как телят поить»,— говорит мол<одая> 
колхозница старой.
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Записные книжки

Сын и отец в Хотилове: отец — кроткий, а сын рвет и мечет. 
Что отец ни начнет говорить, сын подымает то на смех: «Замолчи, 
отец, ты ничего не понимаешь: какая там жел<езная> дорога, там 
шоссейная будет» — и т.д.

А  мать боится и покоит, балует сына.

В путешествии мы всегда «варили топор» — по-солдатски, 
почти с неизменным успехом.

Почему за Новгородом к В<ышнему> Волочку есть заколочен­
ные избы?

В колх<озах> есть «дорогие» работы и есть «дешевые». Это ука­
зывает на неправильные нормы выработки и приносит большой 
вред, т.к. и «дешевые» работы необходимы и обуславливают весь 
успех колхоза.

Девушки ходят по деревне и песни поют, они останавливаются 
около избы и поют:

— Полюшка Ванюшку любит,— 
или наоборот:

— Не любит, не любит.
Так розыгрыш и сплетня, личное делается общим.

Хозяйка ночлега — дочь алкоголических родителей и прароди­
телей.

Дворики — Выдропужск — Т оржок — Думново

Нктр. и единоличн<ики> и колхозн<ики> вдруг садятся на 
печку и ничего не делают по нескольку дней, и бабы их оттуда сго­
няют чаплями, но до времени — безуспешно.

Сверчки по зимам перебираются в избы и поют, как летом,— во 
вьюги.

«Лошади ваши просторные».

По мнению хороших колхозн<иков> — люди разленились: 
пусть, деск<ать>, все валится и сыплется... «Мужики на одном та­
баке разоряют колхоз».
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<17-ая книжка, 1938 г.>

Рассказы Уэллса:1

Сфинкс сделан из домашней кожи, из обычного.

Они (люди) думали, что они из дьявола сделаны, а узнав, были 
довольны, что из дьявола.

Оч<ень> важно
Д<ля> Сч<астливой> Москвы
Он, Sartorius, все же время от времени вспоминает себя прежне­

го, неизменного, давнего, и втайне хочет возвратиться в то, пусть 
бедное, но «естественное» состояние.2

Со всеми мила, любезна, превосходна, как бы влюблена, но за 
этим есть лишь своя жизнь, забота лишь [о себе] о себе.

Круглый, ясный, веселый, радующийся человек — постоянно в 
ресторане.

Лица (у действительных девушек) глупые, нелепые, удивлен-

Учитель: «Сейчас я буду показывать вам (ученикам), как скрип­
ка будет играть неверно,— вот я ее расстрою!..» etc.

Критика, в сущн<ости>, есть дальнейшая разработка богатства 
темы, найденной первым, «основным» автором. Она есть «довыра­
ботка» недр, дальнейшее совершенствование мысли автора. Крити­
ка может быть многократной.

Первый автор обычно лишь намечает, оконтуривает недра и 
лишь частично их выбирает, а критик (идеальный) доделывает на­
чисто не совершенное автором.3

Рассказ:
«Гуманист» — как, работая в Инст<итуте> смазочн<ых> масел, 

«Гуманист» открыл электрический способ облагораживания харак­
теров людей.4
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<18-ая книжка, 1939 г.>

[для «Слова о Полку Игореве»]6

[Шашбиного
Афанасьев
Вадецкий
«Страсти и ароматы»,
знаком с родствен<никами> Мопассана,
родился в Турции,
был в Китае, Исп<ании> и пр<очих> стр<анах>]7

Любовь к сыну или другу, несмотря на то, что, несмотря ни на�

что, любовь как рок.8

Лошади 8 лет, а еще не объезжены: бродят лодыри до старости.

Ч<елове>к должен быть вырван из порочного ритма вселенной�

(«Прох<одящий> ч<елове>к»).8а

Феодал:
мальчик, который устроил себе ступку, мельницу, печурку,— все�

для приготовления пищи,— был голод.
Жил в одну порцию — для себя.

Выбор профессии;
все хотели быть летчиками, музыкантами, писателями etc., а один�

мальчуган гончаром,— гений!9

Пьеса об отце и сыне.10

«Тихоокеанский еврей»

Академия, строгость, наука, звания, а он живет кудрявый с гар­
моникой, поет, пьет, ебет — другой мир, ничего общего и как будто�

более счастливый.

Гордость:
отец сажает 10-летн<юю> дочку на стол, надевает ей очки, от-
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Записные книжки

Музыкант играл все лучше и тоньше, и все счастливее — он�

хотел осчастливить [идущих] уходящих на бой с врагом.
Я не могу сам воевать, не могу выдумать мину или самолет, но я�

могу обнадежить все души людей и дать им [жизненную] силу пра­
вильного понимания жизни.

Беженец в беспрерывной работе-суете: кипяток, хлеб, очередь за�

талоном, дрова, сортир, утепление теплушки, борьба с отцепкой и�

пр. и пр.

Рассказ

«Генерал Ефим» —
для солдата, кроме выправки, нужна каша, печь, ночлег... а глав­
ное — главное.5

— А  когда ты будешь мальчиком? — (ребенок старику).

Вагон 5899 —

(Пьеса). Клавка, фельдшер, Ив<ан> Мироныч Раздорский и�

пр.— Плачут, что «мало» едят, истерики,— грязная пена людей.�
Обжорство, вне очереди, а сами тюр<емные> служащие, кухарки�

и т.д.
Оч<ень> важно —

совершенно автоматические люди — еда, тепло, покой, порядок,�
эгоизм. С  такими можно делать что угодно.6

Тюрьмы, лагеря, войны, развитие материальной цивилизации�

(за счет увеличения труда, ограбления сил народа) — все это слу­
жит одной цели: выкосить, ликвидировать, уменьшить человечес­
кий дух,— сделать ч<еловечест>во покорным, податливым на раб­
ство.

«Бьются <нрзб. >, а народы стоят в стороне, они лишь погибают�

и откупаются кровью».

«Генерал Бабай»7

Уз людей не работает, а глядит на работающих.

Секретирист Шарфудинов.
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<20-ая книжка, 1942 г >

«Счастл<ивый> тип чел<ове>ка, м.б., такое же тяж<елое> сос­
т о я н и е ^  печальное, что и старый пессим<изм>, угрюмый тип 
ч<елове>ка,— и с «новым» типом тоже придется бороться, как со 
старым».

Рассказ «Пувак»9
Рассказ о чистой природе без человека.

Нищенка в тюрьме на передаче, одна нога в калоше, другая в 
башмаке. Говорит, что сыну на передачу «насбирала» милостыни.

Веселый ребенок там же.

Его отца убило пробкой из квасной бочки — квас долго стоял, 
сильно окреп — и давнул прочь.

«Периферией»

[Гений:
все захотели быть летчиками, а он один гончаром.]10

Старуха ходила в гости по родным собакам, розданным ею в 
разные руки. Собаки выросли, не узнавали ее и рвали старуху.

«Человек вышел в люди, опираясь на собаку»:
— Опять что ль опереться на нее, чтоб стать наконец человеком!

Но где собака?

Женщины (хорошие) соревнуются друг с другом в доказательст­
ве верности к любви к своим мужьям: так это похоже на детство — 
чья мать лучше, чей отец умней.

Два сына: один в горох, «другой в чечевицу».

Врач, сын свиновода, привык к мясу, к сытости, к организмам, 
к плоти,— отсюда его медицинский инстинкт.
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